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KIT SELLE SOFTAIL

GENERALE
Numeri kit
Vedere Tabella 1.

Modelli
Per gli abbinamenti dei modelli, vedere il catalogo di vendita
al dettaglio delle parti e accessori o la sezione Parts and
Accessories (Parti e accessori) sul sito Web www.harley
-davidson.com (solo in inglese).

Requisiti di installazione
I modelli FXSTC richiedono l’acquisto supplementare di un
cuscino dello schienale del passeggeroOPPURE la rimozione
dell’alzata dello schienalino originale.

Contattare un concessionario Harley-Davidson o vedere l’attuale
catalogo di vendita al dettaglio parti e accessori per una
selezione di cuscini dello schienale del passeggero.

Contenuto del kit
Per un elenco completo del contenuto del kit, vedere Figura 3
e Tabella 2.

Vedere Tabella 1 per conoscere il numero di cinghia di appiglio
associato a ogni kit sella.

AVVERTENZA

La sicurezza del pilota e del passeggero dipende dalla
corretta installazione di questo kit. Se non si è in grado di
eseguire la procedura o non si dispone degli attrezzi
adeguati, rivolgersi a un concessionario Harley-Davidson
per l’installazione. Un’installazione non corretta di questo
kit può causare lesioni gravi o mortali. (00308b)

INSTALLAZIONE
NOTA

Nell’eseguire le seguenti operazioni, fare attenzione a non
graffiare le superfici verniciate (parafango, serbatoio, ecc.) con
gli attrezzi o con le linguette metalliche della sella.

Modelli FXST, FXSTB, FXSTS e FLSTSB
1. Rimuovere la sella originale e la bulloneria di montaggio

seguendo le istruzioni presenti nel manuale d’uso.

2. Tirare la sella leggermente indietro per sganciare la
linguetta della parte anteriore della sella.

3. Sollevare la parte anteriore della sella tirandola con
attenzione in avanti per rimuoverla dal veicolo.

4. Rimuovere la cinghia di appiglio originale e i dispositivi di
fissaggio. Conservare la bulloneria per usarla in seguito.

5. Installare la cinghia di appiglio. Vedere le istruzioni per il
kit 51936-08 o per tutti gli altri kit per installare la cinghia
di appiglio.

Tabella 1. Numeri dei kit e delle cinghie di appiglio
Cinghia di appiglioNumero kit

51332-0751310-07
51910-0851936-08

51365-07
51367-07
51387-06A
51398-07
51410-08
51411-08
51412-08
51414-08
51407-08
51418-08
51426-08
51431-08
52193-08
52000254

51701-0651308-07
51388-06
51389-06
51390-06
51391-06
51392-06

Modelli FLSTF 2007 e anni successivi:
1. Rimuovere la sella originale e la bulloneria di montaggio

seguendo le istruzioni presenti nel manuale d’uso.

2. Rimuovere ed eliminare la cinghia di appiglio originale e i
dispositivi di fissaggio.

3. Vedere Figura 3. Installare i due dadi flangiati (9) del kit
sui prigionieri di montaggio della cinghia di appiglio originale
(come illustrato nell’ Figura 1, elemento 1).

4. Installare la cinghia di appiglio. Vedere le istruzioni per il
kit 51936-08 o per tutti gli altri kit per installare la cinghia
di appiglio.
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Prigioniero del dado flangiato (2)1.
Posizione della cinghia di appiglio della sella
accessoria

2.

Figura 1. Posizione di installazione della cinghia di appiglio
e del dado flangiato (illustrato il modello FLSTF)

Modelli FXSTC 2007 e anni successivi
1. Rimuovere la sella originale e la bulloneria di montaggio

seguendo le istruzioni presenti nel manuale d’uso.

2. Rimuovere ed eliminare la cinghia di appiglio originale e i
dispositivi di fissaggio.

3. Rimuovere con attenzione il tappo dal punto di montaggio
più arretrato della sella nel parafango e metterlo da parte
per usarlo in un secondo momento.

NOTA
La fascetta fermacavi è d’aiuto nell’installazione.

4. Vedere Figura 3. Prendere dal kit il kit dado della sella (10)
e la fascetta fermacavi (11). Installare il dado e la rondella
sul foro di montaggio più arretrato della sella nel parafango
posteriore.

a. Vedere Figura 2. Collocare il dado di fissaggio (1) sulla
fascetta fermacavi (3) in modo che l’estremità larga del
dado poggi sull’occhiello della fascetta.

b. Passare la fascetta fermacavi in alto sotto il parafango
e attraverso il foro nel parafango.

c. Tirare la fascetta fermacavi verso l’alto per tenere il dado
stretto contro il lato inferiore del parafango.

d. Con la nervatura del dado di fissaggio inserita nella
tacca del foro nel parafango, far scorrere al suo posto
la rondella di ritegno (2) dalla parte posteriore (questo
blocca il dado di fissaggio in posizione). Rimuovere la
fascetta fermacavi.

5. Installare la cinghia di appiglio. Vedere le istruzioni per il
kit 51936-08 o per tutti gli altri kit per installare la cinghia
di appiglio.
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Dado di fissaggio1.
Rondella di ritegno2.
Fascetta fermacavi (per aiutare nell’installazione)3.

Figura 2. Installazione del dado di fissaggio

Per kit 51936-08
1. Avvolgere la sella con la cinghia di appiglio.

2. Collocare la sella in posizione ma non installarla.

3. Inclinare leggermente la sella e installare la cinghia di
appiglio nel punto di aggancio della cinghia di appiglio della
sella accessoria (come mostrato in Figura 1) con la vite
(7) e la rondella (8) del kit. Serrare a fondo.

4. Abbassare la sella e farla scorrere verso la parte anteriore
fino a quando la linguetta si innesta nella canalina del
telaio.

5. Fissare la sella sul parafango con il pomello zigrinato (2)
e la rondella di neoprene (3) del kit.

6. Passare all’installazione finale.

Per tutti gli altri kit
1. Vedere Figura 3. Installare la cinghia di appiglio (5) del kit

nel punto di aggancio della cinghia di appiglio della sella
accessoria (come mostrato nell’ Figura 1 ) con la vite (7)
e la rondella (8) del kit.

2. Far scorrere la parte posteriore della nuova sella (1)
attraverso la cinghia di appiglio.

3. Posizionare la sella sul dorsale del telaio.

4. Far scorrere la sella verso la parte anteriore fino a quando
la linguetta si innesta nella canalina del telaio.

5. Fissare la sella sul parafango con il pomello zigrinato (2)
e la rondella di neoprene (3) del kit.

6. Passare all’installazione finale.

Installazione finale
1. Può essere necessario tagliar via parti di nastro di

protezione applicato in fabbrica al parafango sotto il sellino
del passeggero. Se delle aree di nastro di protezione
rimangono visibili dopo aver posizionato la nuova
sella:Se il nastro di protezione non rimane visibile:

a. contrassegnare leggermente tali aree con un pastello
a cera o un pennarello a base d’acqua.

b. Rimuovere la sella.
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c. Rimuovere le sezioni di nastro di protezione da
tagliare. Tagliare il nastro in eccesso. Non
danneggiare la vernice del parafango.

d. Riapplicare il nastro di protezione sul parafango
posteriore. Premere saldamente in posizione.

e. Fissare nuovamente la sella sul parafango con il
pomello zigrinato e la rondella di neoprene.

NOTA
La temperatura ambiente deve essere di almeno
16°C (60°F) affinché il marchio aderisca al pomello.

AVVERTENZA

Dopo aver installato la sella, tirarla verso l’alto per
verificare che sia bloccata in posizione. Quando si viaggia
in motocicletta, una sella allentata può scivolare, facendo
perdere il controllo del mezzo, con pericolo di lesioni gravi
o mortali. (00070b)

2. Vedere Figura 3. Rimuovere il rivestimento dalla parte
posteriore adesiva del marchio Bar & Shield (4). Girare il
marchio fino ad ottenere l’aspetto desiderato e applicarlo
nella rientranza centrale del pomello zigrinato. Applicare
al marchio una pressione uniforme per un minuto, per
verificare che aderisca perfettamente.

PARTI DI RICAMBIO
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Figura 3. Parti di ricambio, selle personalizzate Softail

Tabella 2. Tabella delle parti di ricambio

Numero codiceDescrizione (quantità)Ele-
mentoKit

Parte non venduta se-
paratamente

Sella (è mostrato il tipo con motivo uniforme)1

Elementi comuni
per TUTTI i kit sella

3649Pomello zigrinato, 1/4-202
6205Rondella, neoprene3
14628-96Marchio, Bar & Shield4
Vedere Tabella 1Cinghia di appiglio5
Parte non venduta se-
paratamente

Nutrimento per pelle (non mostrato)6
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Tabella 2. Tabella delle parti di ricambio

Numero codiceDescrizione (quantità)Ele-
mentoKit

3767BVite, a testa esagonale, 1/4-20 x 5/8 in7Contenuto supple-
mentare per:
Kit 51308-07**
Kit 51310-07**
Kit 51365-07*
Kit 51367-07*
Kit 51387-06A*
Kit 51388-06
Kit 51389-06
Kit 51390-06
Kit 51391-06
Kit 51392-06
Kit 51398-07*
Kit 51407-08*
Kit 51410-08*
Kit 51411-08*
Kit 51412-08*
Kit 51414-08*
Kit 51936-08
Kit 51418-08
Kit 51426-08
Kit 51431-08
Kit 52193-08*
Kit 52000254*

6036Rondella piatta8
7499Dado, bloccante flangiato, superiore, 1/4-20 (2) (incluso nei kit contras-

segnati da *)
9

59768-97Kit dado della sella10
10039Fascetta fermacavi (per aiutare nell’installazione)11
8021Dado flangiato (2) (incluso nei kit contrassegnati da **)12

* Include il dado (elemento 9)
** Include il dado (elemento 12)
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